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N agy becakerek Zápoiy*-
litca L, hová a lap szel­
lemi részét illető min­
den közlemény iníézeadű

Kiadóhivatal:
Pleitz Fér. Pál könyv­
nyomdája Nagryhecske- 
rek. Zápolya-u. 1_, hová 
a hirdetések, előfizetések 
és a lap szétküldésére 
vonatkozó felszólalások 
intózendők. Telefon 2L Föexarkesxtö: ár. Brájjer Lajos,

Negyedévre -- I
- teres
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• kiadóhivatal veee ÜL 
Azonkívül aa Összes hir- 
:: detási irodák. t: IIPOLITIKAI NAPILAP.

Fdeláe
Megjelenik vasár- és

Mű*« sssssf^ííaa

Nagybecskerek, 1915. XLIV. évfolyam, 41. szám. Szombat, február 20.

□agy küzdelmeink az craszszal.
Budapest, február 19. A „Torontál“ eredeti távirata. (A miniszterelnökség sajtóosztályától) Hivatalos.

Az orosz-lengyelországi arcvonalon tegnap élénkebb volt a harci tevékenység, mert

mögött folyó mozdulatok leplezésére a tüzérségi és gyalogsági tüzelést fokoztak. Ebből több szakaszon harcok fejlődtek, 

amelyek előretolt orosz osztagok elűzésére vezettek.

az oroszok a harcvonal

ír.
Nyugat-Galíciában harcvonalunk részel támadásba mentek át és az ellenséges lovészvonal egyes előretolt 

állásait elfoglaltuk. A tiroli császár vadászok saját szakaszukban meglepá rohammal elfoglaltak egy hely­

séget, amelyet az ellenség hetek óta megerősített és akadályokkal vett körül Itt háromszáz oroszt fogtak el.

A Kárpátokban a harcok nagy makacssággal folynak tovább. Nadwornától ás Kolomeátél északra az oroszok 
előretöréseit csapataink az ellenségnek nagy veszteségeket okozva, visszautasították, 

hevessége fokozódik.
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A harcok

Höfer altábornagy, a vezérkar főnökének helyettese.

Budapest, február 19. A „Torontál“ eredeti távirata. (A miniszterelnökség sajtóosztályától.) Berlin, február 19. 

A nagy főhadiszállás jelenti a keleti hadszíntérről:

Taurogent tegnap megszállottak.

Grodnótól északnyugatra és Suehawólatól északra az üldözési harcok befejezésük előtt állanak, 
nyugatra még folyik a harc. Myszinieetől délre az orszokat néhány helységből kivertük.

Lengyelországban a Visztulától északra, Raciousztól keletre kisebb összetűzések voltak. 
Lengyelországnak a Visztulától délre eső részéből nincs újság.

Kolnótól észak-

I

*

R déli hadszíntérről.
Budapest, február 19. A „Torontál“ eredeti távirata. (A miniszterelnökség sajtóosztályától.) Hivatalos.

A déli harctéren a szerbek az utóbbi időben határunkon ismételten ágaztak nyílt városokat. így e hő 10-én 
nehéz ágyúból Zimonyra körülbelül száz lövést tettek s ezzel több épületet, köztük a főpostát megrongálták, polgári 

egyéneket megsebeztek és két gyermeket meg is öltek. 17-én Mltrovicára lőttek.

Erre a balkáni haderő parancsnoksága Belgrádot rövid időn át nehéz lövegekkel bombáztatta 

és a legfőbb parancsnokot parlamentair utján értesítette, hogy jövőben nyílt városok minden lovetésére hasonló bombá­

zással fog válaszolni
Höfer altábornagy, a vezérkar főnökének helyettese.

R nyugati világcsoda»
.

B u d a p e s t, február 19. A „Torontói“ eredeti távirata. (A miniszterelnökség sajtóosztályától.) Berlin, február 19. 

A nagy főhadiszállás jelenti:
i

Az arras—lillei utón a franciákat árkunknak általuk e hó 16-án elfoglalt részéből kivertük. Chainpagneban íran-
További száz hadifogolyciák ujra előrenyomultak, részben nagy tömegekkel. Támadásaik tüzelésünkben összeomlottak, 

jutott a kezünkre. A franciák által e hó 16-ikán elfoglalt rövid árokrészeket részben visszafoglaltuk.
Pourcide Vauguois elleni támadásnál, melyet már jelentettünk, öt tiszt és négyszázkilencvenkilenc legénység sebesü-

M

letlenül fogságunkba jutott.
Verduntól keletre Bombresnél a franciákat kezdetben kivívott sikereik után súlyos veszteségeik mellett visszavertük.

Luisetől délre fekvő hatszázas magaslatot és két géppuskát zsákmányoltunk.
• fg

A Vogézekben rohammal elfoglaltuk a
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HÍREK. _Katonatemetések. Lujkics Redea
Redöeo 2. sz. bosnyák gyalogezredbe^ 
cazini (Bosznia) születésű mohamedán 
vallásu 24 éves katona tegnap meghalt 

József-közkórházban. Temetése holnap 
délután 2 órakor lesz. A mohamedán 

ref. temetőbe viszik. 
Ugyancsak ma meg alt a József- 

közkórházban Chrdíe Vencel pragai szüle­
tésű 28. gyalogezredbe!! 21 éves katona 
is, akit holnap délután 3 órakor temet­
nek a kórházból a róm. kath. temetőbe.

Északtengeri képek. Keringő. 8. Öbertho , 
Egy mozgókép előadás. A hangversenyre 
a belépődíj személyenkint 1 korona. 
Asztalokat előjegyeztetni lehet a kaszm 
vendéglősnél.

— Ingyen tej. A nagybecskereki fe
minista-egyesület anya- és Y®!
delmi bizottsága a kővetkező telni ■
közli:

— Küldjünk katonáinknak thermosüvege- 
ket, teát, konyakot, likőrt, csokoládét, caees-t! 
Az adományokat köszönett I fogadja s a hid- 
tápparancsnokságokhoz juttatja a honvédelmi 
minisztérium Hadsegélyzö Hivat la, Budapest, 
IV., Váci-utca 38.

— Katonai kinevezések. A király 
március hó 1-ével számítandó ranggal Fe- 
késházv T a b ó d y Zsolt 5. honvédgyalog- 
ezredbeli őrnagyot alezredessé] Erdélyi 
Árpád 5. honvédgyalogezredbeli főhadna­
gyot pedig századossá nevezte ki.

— Kunos Ignác és 
adása a Vörös Félholdért. A kulturegye­
sületnek a holnap, vasárnap délután a 
Vörös Félhold javára tartandó nagysza­
bású előadására már minden előkészület 
megtörtént, úgy, hogy két nagy tudósunk­
nak, K u nos Ignácunk és V i k á r Bélá­
nak szereplése méltó keretben fog le­
folyni. Az előadás sorrendjét 
egyesület következőleg állapította meg:

a

katonát a

Kérelem a nemesszivü emberekhez! ^ ^
eS&^“fVtoad“nFdenü| .nild^od t"dk:

sére. Minden egyen jótékonysági költség anyja, Intz Johanna u értesíti
vetése tulon-tul meghaladja a megszokot- amelyben jó egészségi állapotáról ért i
tat. Mégis — a jó ember erszenye olyan, hozzátartozóit. Együtt vadnak *
mint az isteni könyörületesség kenyere, szinte jólérzik magukat Bibolm: ^
amelyből .,háromezer embernek jutott e. földész es Rajka Fulop í n. ; „

a kultur- | mindenik jóllakott belőle.“ Aki készség- ról? Grün Péter Nagyoszrol es Hegyes
gél ad, annak mindig van mit adni. Igaz, j József Pusztakereszturrol.

állam rendelkezései megóvják a hadba- ; Köszönet A helybeli r. k. árvaliáz-
Q v \ ! i • vonultak családjait a nyomortol, de nem ; Fialowski Béla 20 koronát kül-

duz verse- Szavalja Alexaudrov.es sondoskodhatik azokról akiket a jelen , nak Ar LmSIL Adományért e helyütt
Mariska. nehéz viszonyok fosztottak meg kényé- | d 1 V, ... käszönetet nz árvaházegylet

2. Keleti kulturképek. Irta és felöl- ! rüktől. A valódi nyomor elbuyik es csak | •
vassa dr. Kunos Ignác, a budapesti ke- a véletlen által, vagy egyes óvónők, tarn- e no >e, . . .. a o-őze-épkezH-
, ,. . , Ti- , a' ■ • e- • tónők tanítók bukkannak ra iskolába — Gepeszek vizsgája. A gozgepnezleti kereskedelmi akadémia igazgatója. tono ^ e] e]maradozó gyermekek fa^a- j lök és kazánfűtők legközelebbi képesít-.

3. Tábortüzek. Költemények. Irta és j fásánál. Tudtunk-e olyan anyáról, aki hat I vizsgái Szegeden március lió < ük napján
felolvassa Vikár Béla, a Magyar Tudó- j gyermekével abból él, hogy az egyik kis j d. e. 9 órakor a szegedi -ePo ipans o...
mánvos Akadémia tagja. I fiúnak a kaszárnyában összegyűjtik a | bán fognak megtartatni. A ^zsgalaa g;;

\ v v .... , , , j kenyérhulladékokat 1! Vagy hogy kicsi vények kellően iePzeielve a m. ki. it;_.
Az eloadas a Kaszmotarsulat nagy- i gyermekek hétszámra, hónapszámra nem j iparfelügyelőseghez Szeged, Fokhari

termében lesz s pontosan délutáni kapnak meleg ételt, tejet? Ne engedjük ! utca 4. sz. küldendők.
4 órakor kezdődik, miért is kérik a kö- ! veszni édes h zánk egyik jövendő

4 óra előtt foglalja el he- j rát sem, ne f ledjiik, hogy az or
int 2 korona, j vőjét rontjuk meg, ha hideg^

í nézzük kis gyermekek éhségét! Kicsi ál- | 
dozattal igen sokat tehetünk. Egy-egy j 
liter tej naponta egy-egy családnak nagy 

bat délig előreválthatok Mangold Lipót segítség. Szépen kérjük
könyvkereskedésében és a kulturegy esti let j hölgyeinket, jelentené a Feministák Egye- .'.

: sóletének (Melenczei-ut 7.), aki hajlandó 
egy-egy liter tejet adni naponta. A pénz- 
adományokat pedig .,Ingyentej“ címen a |
„Torontál“ szerkesztőségéhez kérjük kül- j ]ilk Dr. Keleti és Murányi-cégn

detését, mely a tavaszi vetés é 
aratás érdekében fontossággal bir.

Vikár Béla elő-

az1. Óda a szövetségesekhez. Kara Gun-

— Helytelnül kirótt mértékhitelesi- 
tési dijak visszatérítése. A temesvári ke 
reskedelmi és iparkamara értesíti 
de kelteket, hogy a helytelenül kirótt mér- 

i tékhitelesitési dijak és pótdijak visszaté- 
előterjesztett kérelmek a

77380_jó]4. VI. A. számú kereskedelem-
i miniszteri rendelet értelmében l)é- 

lyegmentesek.

-Íö; |
közönynyel •

zönseget,
Ivét. A I
de tekintettel a nemes célra, föliilfizetése- j

az er-

ket is köszönettel fogadnak. Jegyek szom
! ritése irántnemesszivü ur-
ngyititkárságánál. Pénztárnyitás az előadás 

nál d. n. 3 órakor lesz. Földbirtokosaink figyelmébe ajánl-
mai lii -— Beteg és sebesült katonatisz­

tek jelentkezése. A helybeli állomás- i
parancsnokság a sebesült és beteg tisz- | 
tekre nézve a kővetkező rendelelet közli:

deni. az
— A Vörös Félholdért. A magyar 

társadalomhoz. A reánk, monarchiánkra — Az anyakönyvi hivatalból. A nagy-
Azok az összes fegyvernemben és hü német szövetségesünkre erőszakolt j becskereki anyakönyvi hivatalban a le-

tisztek, tisztjelöltek (kalte -:4 tisztviselők | titáni harcban eddigelé csupán egy nem- j folyt héten a
es tisztviselő jelöltek) akik a harctérről ! zet sÍ.et.ett .ÍFaz ügyünk támogatásúra, . történtek:
sebesültön vaav hetenen fúrtak vissza és i e£’yedul a LOrok császárság volt az, melysebesülten vagy betegen térték v ssza és } hiven évtizedes kipróbált barátságához.
hely oen tart.il ékkór hazakban, intézetek- | részt kért magának a küzdelemből s f egy­
ben vagy maga ápolásban vannak, vagy | vert fogott oldalunkon a közös ellenség
egyébként szabadságolva vannak, vagy j ellen. A török nép igy megosztja velünk
pedig most könnyű sebesültek, vagy Európa nyugalmáért és szabadságáért vi-
üdüíők pótcsapattesteknél szolgálatot vott tusánk veszélyeit és fáradalmait,
teljesítenek, kötelesek folyó évi tebruár baj társunk s mi véle egyek,
PA OA 9- • .1 1A \ - .A. 3/ io • testverek vagyunk a nagy háború mindent a d; ° nFatÓ Al2*]g dicsőséges erőfeszítésében. Hisz egv célért
terjedő időben a helybeli allomasparancs- , és egy ellenség ellen harcolunk egy lélek- 
nokságnál személyesen jelentkezni Havi- j kel: 
dijatok, havidijas-je'öltek, akiknek álla­
pota a személyes jelentkezést akadá- ! kiöntött vérük is testvérien a mienkkel

egyesül a nagy küzdelem e 
jaiban. Becsület, tisztelet 
igaz ügyért helytálló vitéz török nemzet­
iek! Ám e rokonszenv és bajtársi együtt­
érzés részünkről necsak szavakban nyil­
vánuljon, a velük való egység1 tettekkel 
domborodjék ki a háború minden vonat­
kozásaiban. A sebesült török baj társaink 
gondozására alakult A örös Félhold-Egye- 
sűiet testvéri szózattal fordult hozzánk, 
magyarokhoz. Nemes munkájában, melyet 
a v oröskereszt mintájára folytat, a 
segítségünket is kéri. E felhívás meleg 
érzést, testvéri készséget kell, 
resszen a magyar társadalomban. Gondol­
ni Fz, hlyünkért, érettünk harcoló és 
sebesülő távoli török baj társakra s az ir­
galom jelképe, a Kereszt nevében adakoz- 

egy része szerepel ,zun^ a, Félhold irgalmas céljaira. A ro- 
itt, hanem a teljes Orchester A hana. konerzés bálás, szép bizonyítéka lesz ez a 
verseny műsora a . i íz t g -agyar társadalom részéről. Adakozzunk!
Nyitány KPutz<ir: A gyűjtött adományokat mi rendeltetési
ODeráhrtl 9Gnf éJ‘cSfa aS Clmü “epükre, a Vörös Félholdhoz juttatjuk.

T. * f ’ Albertkor: Schubert-dalok. Budapest, 1914 Sylvester napján. A „Vö-
^sz* ^a^Yar rapszódia. 4. r°s Félhold“ támogatására alakult Orszá- 

unenbach: „Orfeus az alvilágban“ című Bizottság. — Gróf Khuen-Héderváry tizedes, hasihagymáz. 
operette nyitánya. 5. Wagner Fantázia a károly elnök, özv. gróf Károlyi Istvánná

elnoknő és a nagy bizottság.

k ö vetk ező bejelentések

István ág.H á z a. s s á g o k: Varga 
h. ev. Máv. fékező és Takács Ilona rk. 
Lang Lőrinc rk. tanító és Jankovics Ma­
ria rk. — Vajda János rk. kőmives é- 
Szűcs Ilona rk. — Néda Flórián gk. gye

Bárkilogos és Guczu Dorinnika. gk. 
rinó Rudolf ág. h. ev. es. és kir. százados 
és Reiser Ilona ág. h. ev. — Toskov P

Zabpincér és Nagy Mária rk.
József rk. szőnyeggyári munkás és 
vajda Mária rk. 
logos és Radu Emília gk. 
rk. bádogos és Marosán Borbála gk. 
Deszpotov Emil gk. vasúti kocsi tisztító és 
Kovaeski Vielőszava gk.

rlv.
( -a

Radul Dusán gk. gy;
Hajdú Józ- í

a mi győzelmünk az ő győzelmük, az 
ő dicsőségük és szenvedésük a mienk s

hősi nap- 
és szeretet az

lyozza, ezen körülményt katonai
bizonyitvánvnyal kötelesek 
parancsnokságnál írásban, vagy pedig 
egy közvetítő személy utján bejelenteni.

orvo'i 
az állomás-

Születések: Fried! I erenc rk. kő- 
Tvurcsov Pál rk. kocsis, 

leány. — Waltner Mihály rk. kémény­
seprő, fin. — Szeifért János rk. földmix es, 
leánv. — Boskovity János-- gk. kereskedő, 
fiu. L_ Perez Vitályos gk. földmives, fiú. 
Ténvi Antal rk. napszámos, fin. — Sörös 
Antal rk. pályaőr, fin. — Meiszner Ottó 
rk. postatiszt, fin. — Jovisity Sebő gk. 
pék, leány. — Gruszling János rk. napsz.. 
fin. — Breszlauer Márton rk. ács, leány.

Halálozások: Özv. Kolleth Jó­
zsef né rk. 66 éves, aggkór. 
tina rk. 15 éves, hasihagymáz. 
y itálvos gk. 29 éves napszámos, tüdő vész. 
Popimatov Péter gk. 64 éves 
tüdőtágulás, 
éves, agy hártyalob. 
másné rk. 54 éves, szívbaj. — Mihál Emii 
rk. 23 éves műszaki közlegény^ lőtt seb. 
Dávid István ref. 30 éves tizedes, hasi­
hagymáz. — Schober István rk. 28 éves

műves, fiú.

— A katonazenekar jóíékonycélu 
hangversenye. A 29. gyalogezred tiszti­
kara ismét a jótékonyság szolgálatába 
állítja az ezred kitűnő zenekarát. A tiszti­
kar ugyanis az ezred teljes zenekarával 
február hó 21-ikén, vasárnap este a 
háborúban elesettek özvegyei és árvái 
javára hangversenyt rendez a kaszinó 
összes termeiben. A hangverseny terített 
asztalok mellett lesz s a közönség első 
rangú zenei élvezetben részesül, mert 
nem a zenekarnak

mi

hogy éb-
Gájó Krisz- 

Perez

napszámos, 
— Sári tv Deszánka gk. 9 

Schneider Ta-

1915 február 20
torontál2. oldal
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1915 február 20.
TORONTÁti

3. oldal

Séta a csatatéren.
Levél az orosz-lengyel harctérről. — Az elhódított

hadállásokban.

tűzifa rendbe rakva, mint otthon a konv 
bábán. Minden-minden rendben. Tovább
egy fedezék beomolva, gránát csapott 
belé. Az erdőszélen a futóárkokat földbe- 
szurt fenyők takarják.

' • c, A , .. . tudták az oroszok, hova kell lőniük (ami
6b tövises diót al osszebogozva, mint má- ellenséges földön érthető is), mert fedezé-
hi()(:!. s*),r ezenkívül tövises keink fölött összetörve lógnak a fatörzsek,
v lotkerites körülbelül 1 méter magasan Nem lehet azt leírni, amit érez az
elrejtve bozotokba Ezeken kellett embe- ember! Ezeket mind látni kell! Az a néma 
lemknek keiesztultorni magukat, hogv | fotográfia, ami itt a fákon van rögzítve 
az oroszok urgelyukaihoz ussanak és ak- hangosan hirdeti, kiáltja, hogy micsoda 
kor szuronynyal kipiszkálni, puskatussal teljesítő képessége, minő óriási bátorsága 
agyonverni, hogy a második sor vadászt“ van a magyar bakának. Itt, nem lehet 
vehessek „kezeles ala \ És megtették. i csodálni, ha az ellenség is leveszi sapkáját

A most leírtak után sorba követke- j es megilletodve áll meg ennél a helynél 
zik mintegy 600 méteres öv, melven le van í Í1t nem lehet mást, csak becsülést csak 
tarolva az erdő, de nem baltával, hanem ! keretetek csak meleget érezni azokkal az 
golyóval. Orosz golyókkal, melyeknek j emberekkel szemben, akik itt hősködtek. 
valószínűleg nem ez volt a tulajdonkép- ! , Egv X. herceg szétrombolt kályhá­
dén! céljuk. Alig van 1—1 fa, mely áll, ! S'yárából emelt gyönyörű, rögtönzött* 
többnyire 100—120 centiméternyire a föld- ! ' ékoszlop melle t haladunk el. Meg kel! 
bői kettétörve. Láttam mókust, melynek I tdiani. Egy főhadnagyunké. Magyar
apró szivecskéjét golyó fúrta, keresztül. I Yolt: Emelték a.......... gyalogezred tiszt-
raláltam számtalan — e vidéken gyakori | -Í{M és legénysége a hős bajtársnak.

üregi uyulat (Kaninchen) agyonlőve. ! , Ee a föveggel és fel a szívvel, a
megfagyva. Most jöttem csak a mi tulaj- ! hászszal, fel egészen az Egekig! 
(Ionképpen i lövészárkainkhoz. A mieink­
nek csak derékig érő egyszerű, födetlen 
lövészárkai voltak, sokhelyütt kettőnek, 
majd többnek számára. Ezekhez a lövész- 
árkokhoz az erdőben vágott gyalogutak 
vezetnek, melyektől hasonesuszva kellett 
pozíciójukat elérni. Ettől a helytől mint­
egy 300 méternyire az erdőben találtam 
egy erdei őrnek tökéletesen,! karabienerrel 
összelövöldözött házát. Ennek udvarán 3 
sirt. Az egyiknek felírása:
12 vitéz székely a..........  gyalogezredből.
Egy másik gondosan bekéri tett sirt, mely­
nek keresztjén fenyőgalyakból font ko­
szom van: Itt nyugszik W. főhadngy. A 
harmadik alatt egy zászlós pihen. Körös­
körül tele van szórva 
papirboritékaival.

Tovább ettől mintegy 200 méternyire 
van a mieink „Lager“-ja. Körülbelül 3 
kilométer hosszú mély, embermélységü 
! utóárok, körülbelül 80 cm. széles, azontúl 
a mieink fedezékei. Körülbelül 10 ember 
számára 1—1 fedezék. Nagyjában hasonlít 
az oroszokéhoz, csak nem olyan kényel­
mes és nem viseli magán azt a túlságos 
félénkséget a srapnellekkel szemben. De 
tiszta a végtelenségig, 
sincs elszórva, a szemétnek egy 
hely van kijelölve. Ott lógnak a táblák 
ma is. 111. Zug, III. Zug 7. Corporalsli- 
liaft, Abort für Ili. Zug. Ez utóbbi el­
rejtve az erdőben, gyalogút vezet hozzá.
Persze a Robinsonéra emlékeztet, de fé­
nyesen igazolja a mieink példás rencl- 
szeretetét és tisztaság iránti érzékét. Még 
ott, ahol nyitott színen vannak 
egy hatalmas tisztásra is kinyúlik a mie­
ink kaszárnyája — ott is mély árok vezet 
a tisztázás követelte eme helyekhez. Itt 
van a papírhulladék magazinja is.

Áthaladva a tisztáson, érünk X. her­
ceg egykori virágzó majorjához. Gyönyörű 
gyümölcsös közepén ma már csak romok 
mutatják a majorságot. A fáit elhordták 
a mieink drótsövényoszlopnak. Ez az egy­
soros drótsövény (ma már az is lesze­
relve) volt az egyedüli védelmük: s ezen­
kívül voltak előőrseink kisebb főfede­
zékekbe beásva.

orosz
De csodálatosan

Orosz-Lengyelország, febr. 9.
i

Véres harc után kivertük 
kát hadállásaikból.
lődünk s végignézzük a nagy harc nyo­
mait, a meghódított orosz hadállásokat.

Mindjárt elől a földön elszórt szalma, 
orosz ujságlapok. konzervdarabok, 
nyércserepek, üveg- és pohárdarabok. A 
putri-kastély mögött, délre a végében, 
gyepthencser, körötte fenyőfaszárnyak. 
Ilyenforma, különbözőképpen berendezett 
hazak szegélyezik az imént leirt utcát. 
Egy helyütt találtam földbe vájt kerek 
árkot, melyből a föld a közepére volt 
1/fOhVym Körülötte fenyőfák körbeültetve. 
Ebédlő a szabadban; az árokban a lábak 
s a közepén az asztal. Helyenkint erős 
conibvastagságú fatörzsekbőí ágyúállások. 
Kékre festett lövegdarabok szanaszét az 
egész faluban, 
cm.

az oroszo- 
A csatatéren szemlé- -

I

tá-

em-

fhi

fo-Széles, mintegy 39—32 
átmérőnek megfelelő vasedényré- 

szek. Jeléül annak, hogy lövegeink 
tusán odaértek, ahová hivatva voltak han­
gos szóval üdvözletei mondani. Ezek a 
vasdarabok voltak azok, melyek elűzték 
innen a mintegy 4 hónapig itt pezsgőző 
oroszokat.

Nem messze ettől hatalmas ágyúállás 
látható szabadon. Jobbról-balról a föld 
fölé épített 2—2 fedezék, gyeptéglákból 
és erős gerenda-fedéllel. Hasonlítanak ala­
csony ajtójukkal a mi falusi disznóól­
jainkhoz. Az egyik oldalon levő kettős 
fedezék közepén kutyaól, a másik oldalon 
levő előtt vörös alsószoknya-darab. Amint 
látszik, az oroszok nem igen számítottak 
arra, hogy innen el is kell menniök.

Behatolunk a mintegy 25—30 éves, 
erőteljes szép fákból álló erdőkbe. Kis 
lovaink rendkiviil ügyesen kúsznak a fák 
között s igen okosan, értelmesen vezeti 
őket a bajusztalan hercegi kocsis. Apró, 
alacsony lengyel kocsink pici kereke si­
mán gördül át fatörzsek helyein. Mint­
egy 5—6 öl széles diagonális erdei útra 
érünk. A hossza mintegy 3 és fél kilomé­
ter. Egyik oldala az imént említett öreg 
erdő, a másik oldala 6—7 éves sűrű bozó­
tos erdő. Itt volt az ütközőpontja a két 
seregnek. A régi erdőben 10—12 lépés- 

uttól az oroszok várszerü, földbe

Laszczik Gyula.pon-

TÁJÉKOZTATO.
Városi ingyenes népkönyvtár. A volt es 

kiidtszéki épületben. Nyitva naponkint 
8 tó] d. u. 2 óráig.

regte

Az ingyenes olvasóhelyiség és közkönyv­
tár nyitva van minden nap délután 5 órátói 
este 10-ig. Vasár- és ünnepnapokon dél utó 
órától este 10-ig. Könyvtáróra vasárnap 
szf-rda. péntek délután 5—7 óráig.

Itt nyugszik

A „Magyarországi munkások rokkant- és
ii: ugdijegylete“ nagybecskereki fiókja mindéi 
hó ]-je és 15-ike után eső vasárnapján fogni 
ei befizetéseket az Ellmer-féle helyiségbe: 
d u. 2—5 óráig, 
eszközöltetnek.

a mi patronjaink

A beiratások szintén ott

P
1

Vonatok érkezése és indulása Nagybecs- 
kerekre, illetve Nagybecskerekröl

Érvényes 1914 szept. 7-től tov. rendelkezésig.

INDUL.
yiagybeoekereki pályaudvarról,

Kar'ova—Szeged Budapestre délelőtt
Karlova—Szegedre délután...................
Zsombolya—Szeded—Budapestre délután
Pancsovára délután.................................
Karlova—Szeged—Budapestre este . .
Pancsovára délelőtt............................
Na grybeoskerek-bégap. pályaudvarról.
Módos ~ Temesvárra reggel............................ 31
Zsombolyára keskenyvágányu vonalon reggel j 2- 
Zsombolyára keskenyvágányu vonalon délelőtt 1T 
Zsombolyára keskenyvágányu vonalon délután 5"

ÉRKEZIK.
Nagybecskereki pályaudvarra.

Budapest—Szeged—Karlováról délelőtt . . . j 6'49
Budapest—Szeged—Karlováról délután . . 4B0 
Budapest—Szeged—Nagykik.—Karlováról este 9 21
Temesvár—Zsombolyáról délelőtt...................
Temesvár—Zsombolyáról este........................
Pancsovárói délelőtt .................................
Pancsováról este ...........
Nagybeoskerek-bégap. pályaudvarra.
Zsombolyáról keskenyvágányu vonalon este 9-34 
Zsombolyáról keskenyvágányu vonalon délután 4'10 
Zsombolyáról keskenyvágányu venalon délelőtt 8*28

Még papírdarab 
külön órar perc

nyíre az
vájt erősítéseikkel; fedett, srapnellbiztos 
fedezékek, a. tetejükön lőrések gyepkoc­
kákból úgy építve, mint a régi várak 
várfalai. Egyik-másik helyen a lőrés még 
gyepkockával felülről is be van fedve. 
Egy halom orosz torniszter, orosz sapkák, 

"rongyos köpenyegek, széttört fegyver­
maradékok tömegével. A fák kérgeit 
mintha óriás szavak lyukgatták volna ki, 
teli s tele golyókkal a földből fel a suda- 
ráig; egyik-másik kettétörve holtan dől 
neki a többieknek. Helyenkint óriási göd­
rök, körülötte gyökerestől kitépett fák. 
Itt 700, emitt 150, itt 300 orosz fekszik.

lőárkokat. Az 
imént leirt külső lövészárkokat mintegy 
50—60 méternyire egy másik, majd egy 
harmadik követi parallel emezzel. A pa­
rallel árkokat sngáralakban futóárkok kö­
tözik össze.

Talán hosszabban időztem az orosz 
lőárkoknál levelemben, de szükségesnek 
véltem, hogy megérthessék,! miért emlí­
tem katonáinkat minden alkalommal úgy, 
mint vitézeket, kik csodálatraméltó, min 
den időkben bámulatra érdemes munká 
végeztek. Nem túlzók, 
hogy ilyet eleddig nem látott a világ. S 
ha számítjuk modern öldöklő fegyverein­
ket és ellenségeink hasonló küzdő 
számait, igaznak kell állításomat elis-

. 6-21
113

.: 4-00 

. 6-18 

. 7-18

. 810

mert

9'28
Tovább bámulom a 6-30

8-38
662

Mindenütt köröskörül óriási lyukak, 
melyeket tölesérszerüen vájtak a gráná­
tok. Egy „nicht krepiertes“ itt fekszik 3 
lépésre e futóároktól, félig a földben, csak 
a kanóca égett ki. Lemértem, 2 araszt 
(46—48 cm.) a hossza és megfelelő szé­
lessége.ha azt mondom,

A major mellett 3 sir, 2 zászlósé és 
egy főhadnagyé. Az egyik zászlós neve 
magyar (őrségi) hangzású, a többi néme- 
tes. Az X. gyalogezred tisztjei voltak. 
Rendkívül gondozott sírok; német felírás­
sal, a fehér fakereszten bevésett, feketére 
(valószínűleg korommal) festett betűk­
kel. Közvetlen a sötét erdő szélén, hatal­
mas, évszázados fáktól védve.

Beljebb az erdőben méteres átmérőjű 
ősfa derékba törve, a földből gyökerestől 
kifordítva. Ott van a srapnel! gyűjtószer­
kezete. Orosz. Elhozom emlékbe ezt is. 
Lövészárkaink, katonáink kaszárnyái 
gyönyörűen építve, példás rend minde­
nütt. A századkonyhánál a kioltott tiiz 
szenesedett fái,1 mellettük fedezék, alatta

szer-

memi.
Bámulatom és mértéktelen becsülé­

sem lépésről-lépésre fokozódik. Az orosz 
víárkok előtt mintegy 20 30 lépés­
nyire le van tarolva baltaval. A 
viárkok előtt közvetlenül karvastag fák­
ból kockára; rácsozatosan összedrótozott 
sövénysor fekszik a földön, rohamra futó 
gyalogságunk ele első (recte végső) aka 
dálynak. Ezenkívül 20—30 meteres derek- 
vastagságu fák, egy-egy méternyire meg­
hagyott kihegyezett ágaikkal a mieink 
felé’fordítva, sűrűn egymásmelle helyezve

t
TrrnítiriWr' háliii^ri-ri»fl«'~nWM|ltMrai> X*

Torontáli iparművész
jutányosán készít művészi 
díszoklevelet, ilusztrációt, 
könyvdiszekei,plakátokat, 
levélfejeket, címkéket,rek­
lám cédulákat és bármilyen 
iparművészeti tervezést.

Megrendelések a „TorOütál“ 

kiadóhivatalába intézendők. 426—x.92
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HELYBELI BESZERZÉSI FORRÁSOK.
Müköszörtis:

Molnár János, Nicky-u.

Női kalaptízlet:
Tolvay Józsefné, Hunyady-utca.

Női kész kosztüm és blúz:
Schwartz Dávid, Hunyadi-utea.

Ruhakereskedés:
Felsenstein Ferenc, Hunyadi-u. 
Goldschmidt Lipót, Hunyadi-u. 
Schwarz Dávid, Hunyadi-u.

Sirkőraktár és szobrászterem:
Tunner Alajos, Szerbtemplom-utca.

Gépjavító műhely:
Bürger és Grünwald, Temesvári-u. 
Csókás Antal, Nieky-utca.

Gőzfürész:
Engel Sámuel, Eötvös-utca. 
Kereskedelmi részv.-társ. Eötvös-u.

Aafttalos:
Szelentzky Pál, Árpád-utca.

Bádogos:
Schmidt Ferenc, Nieky-utca. 
Walik István, József főhereeg-u. .

Biztosítási ügynökségek:
Gyógyszertárak:

Kellner J. utóda Czikajló, Hunyadi-u. 
Kollarich Gábor, Melencei-utca.
Vági Sándor, Szerb egyház-palota.

Franz J. L. (Adria) Hunyadi-utca.
Hirtenstein Márk (Bécsi bizt.) Erzsébet-tér.
Magy.—Francia bizt. társ. József fbg-u.
[fj. Rigó István (Első M. Ált.) Árpád-u. 21.
Rosenberg Salamon (Magyar Élet- és Hálógyár:

Járadék), Ferenc József-tér. Telefon 3—22.
Steinitzer Géza (Ass. Generali) Gabonatér. Csusner János.

Kalapkészitő:
Andresz A. Főtér, Bauer-ház.

Kalapraktár:
Sindelás Béla, Hunyadi-utca.

Kávéházak:
Sólyom György, Klub-kávébáz.

Borbély és fodrász:
Ikity Dusán, Hunyadi-utca. 
Nagyvinszky Iván, Hunyadi-u.

Szállitó-eég:
Perl Mór, Szerb egyházpalota.

Bútorgyár:
Szállodák:

Bencze A. és fia, Hunyadi-utca.
Beneth nagyszálloda, Ferenc József-tér. 
Korona-szálloda, Erzsébet-tér.
„Pest városához“ c. szálloda, Megyeház-v

Cementgyár:
Kézmüáru-, rövidáruüzlet:

Benó testvérek, Hunyadi-utea. 
Eisenstädter S. és társai, Hunyadi-utca. 
Freund S. és fiai, Hunyadi-uteg- 
Stagelschmidt János, Hunyadi-utea.

Könyv-, zenemű- és papirkereskedés:
Almásy és Szepessy, Hunyadi-utca. 
Mangold Lipót, Hunyadi-utca.

Könyvkötészet:
Schneider Lajos, Megyeház-utca (Pest­

szállodával szemben).

Dzv. Guttmann Jakabné és fiai, Kültelek.

Cipőkereskedők: Szénkereskedés:
Kertész A., Iskolaépület 
Weinberger K., Hunyadi-u. 
Wilhelm Ferenc, Hunyadi-utca 2.

Herzog Gyula, Kinizsy-u.

Szeszgyár:
Lukács és társa, Kültelek. 
Schwirtlich Alajos, Aradáci-u.Bivatáruház:

Boskovits S. J., Hunyadi-utca. 
Bukovácz István, Hunyadi-utca. 
Mesznik Imre, Pénzügyi palota, 
Perger Rezső, Jókai-u.

Téglagyár:
Klein Bernát

Temetkezési intézet:
Bencze A. és fiai.

Tűzifa-, épületfakereskedés:
Annau örökösök, Korona-utca.
Gerő Henrik, Korona-utca 4. 
Kurländer Imre, Aradáci-ut L

U r idi vatárnház:
Liptay Dezső, Hunyadi-utca.

Vaskereskedés:
Boleszny Antal, Hunyadi-u.
Daun Gyula, Hunyadi-utca.
Berényi Bódog, Hunyadi-utca.

Vendéglő, étterem:
Gál István, Orient-étterem 
Habrich Ferenc, Melenczei-u. 28. 
Kovács János, vasúti vendéglő. 
Magyar Király sörcsarnok.
Marcoin Jenő, Kaszinó-vendéglő. 
Remsing Mátyás, Otthon-sörcsarnok 
Tóth és Norizsán, a nagyhid mellett

Virágkereskedés és kertészet:
Oláh Gábor, Bajza-u.

Dubozgyár és mtkönyvkötészet: Kocsigyártó:Schneider János, Aradáci-ut. Amend Ferenc, Nicky-utca.
Dragaeria:

Melkuhn Dezső, Hunyadi-utca.

Ékszerészek:
Mesznik R. Özvegye, Hunyadi-utca. 
Goldberg Mihály, Hunyadi-u.

Kőművesek:
Gazdig György, Szerbtemplom-u. 
Hoff N. és társa.
Klaszky Jakab, Váraljai-u. 
Mattéra Mihály, Juranics-u. 
Pányi János.

1

Fényképész:
Lakk-, kence-, és festék ár urak tár:Oroszy Lajos, Korona-utca.

Pencz János, Megyeház-utca.
Fé-’fiszabók:

Lakatosműhely:
Engel Ádám, Megyeház-utca.

Lisztkereskedés:
Klein Mór, Hunyadi-u.

Brünbaum Vilmos, Hunyadi-utca.
Kocsis Sándor, Klub-kávéházzal szemben. 
Kovács Ödön, Hunyadi-utea.
Tóth József Hunyadi-ntca.

Fo*pmüterem:
Bnzolich József, Hunyadi-ntca.

Ff Éter- és esemegekereskedés:
Fendler József, Hnnyadi-n. 
Weitersehan József, Hunyadi-n.

Mészáros és hentes:
Bäuerle testvérek, Városházépület 
Prokisch Gyul% Hunyadi-u.

Mozigépek, berendezések:
Berger Árpád, Hunyadi-utca.

i

Hirdetéseket
siinikal oapilai kiadóhivatala, saly lap a ianégjia, legelleriedtei. legoliasotíalb napilap TsrentálfármegyÉlien
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Hirdetések. Raktárnak! Hirdetmény.
Delibláton a kincstári birtokkezelő- 

ségnél 1915. évi február hő 26-án d. e. 
10 érakor legelőterületek bérbeadására 
árverés fog tartatni.

Feltételek ott megtudhatók.
Deliblát, 1915, évi február hő.

M kir. kincstári birtokkezelőség.

164-1,1

vagy ehhez hasonló
Hirdetmény. 148—2 2 állást keres

Felsőaradi község tulajdonát képező 
„Urtvályos“ nevű holt Tisza-ágban levő
halászati jog f. hó 22-én reggel 9 órakor
nyilvános szóbeli árverésen bérbe fog 
adatni.

egv 29 éves hadmentes füszerkereskedő
azonnali belépésre.

Cim a kiadóban.
(151—x 1)

Árverelni szándékozó köteles a kikiál­
tási ár 10%-át bánatpénzül letenni.

Közelebbi feltételek alulírott jegyző­
nél tudhatók meg.

Feisöaradi, 1915. évi február hó
16-án.
Ifj. Jedlicska Jenő, Litavszky György,

jegyző. biró

Eladd 153-1

Elsőrendű egészséges

kenderkóró
1600 mm. 1914. éui ter­
més. Szállítható vasúton 
vagy uiziutan a Dráván, 
Érdeklődők forduljanak

Hönig Jakab és Jézsef
cim alatt Erzsébet-pusztára 

u. p. Baranya-Sellye.

ffiakulaturapapir
olcsó áron kapható
= e lap kiadóhivatalában. =

□agybEcskecEki népbank részuánytársulat.

A „Nagybecskereki Népbank részvénytársulat“ t. c. részvényesei az 1915,

évi március hó 7 én, vasárnap délelőtt 10 órakor az intézet helyiségében tartandó

KKUIll. rendes közgyűlésre
ezennel tisztelettel meghivatnak.

n s p i p e n d:

1. Két jegyzókönyvhitelesitő választása.
2. Az 1914. évi mérleg előterjesztése.
3. Igazgatósági és felügyelő-bizottsági jelentés.
4. A feimentvény megadása.
5. Mérleg megáhapitása s a tiszta nyereség felosztása feletti határozathozatal.
6. Négy igazgatósági tag választása öt évre.
7. Három felügyelő-bizottsági rendes- és egy póttagnak választása három évre.
8. A választmány kiegészítő választása.

Nagybscskerek, 19í5 évi február 15-én. Hz igazgatóság.

Zármérlegünk a hivatalos órákban intézetünk helyiségében megtekinthető.

13. §. A közgyűlésen minden részvényesnek, kinek részvénye legalább egy hónappal a közgyűlés összeillése előtt 
a részvénykönyvben az ó nevére átíratott, van szavazati joga. Minden egyes részvény feljogosítja annak birtokosát egy 
szavazatra, de 20 szavazatnál többet senki sem egyesíthet magában. Minden szavazatképes részvényes magát más szavazat­
képes részvényes által helyettesítheti, utóbbi azonban meghatalmazás alapján gyakoroltakkal együtt 20 szavazatnál többet 
le nem adhat. Nők meghatalmazottak által gyakorolják szavazati jogukat, a gyámság vagy gondnokság alatt állók és jogi 
személyek törvényes, illetőleg szabályszerű képviselők utján ha ezen képviselők nem is részvényesek. Az ilyen képviselő 
sem gyakorolhat többet 20 szavazatnál.

14. §. Minden részvényes, aki szavazati jogával élni kíván, tartozik legalább 3 nappal a közgyűlés összeülése előtt 
a saját nevére szóló részvényeket a nem esedékes szelvényekkel együtt a bank pénztáránál letéteményezni. Erről neki 
elismervény adatik, mely részére a közgyűlésnél igazolásul szolgál.
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hogy az idei termes fényesen sikerüljön, kötelessége tehát minden földbirtokosnak 
a tavaszi veíest idejekorán kártevések ellen megvédeni. A vetőmagnak ellenségei: 
a varjuk, egerek, hangyák és az üszők, melyek ellen biztos védelmet nyújt a kitűnő

CDRBIN
hi61^ k év óta bevált, miként azt tudományos intézetek, valamint 

gyakorlati gazdák alapos kísérletei hitelesen bizonyítják. A Corbin nem befolyá­
solja a vetőmag csírázó képességét! Búza

csávázó-szer,

árpa, zab, kukorica, répa, kender, 
egyaránt kitűnő eredménnyel. A

csávázás, mely csak üszők ellen véd, teljesen

rozs
konyha ve temény s(b. magjainál alkalmazható 
jelenlen draga kékkövei való 
elmaradhat.

Megrendelések idejekorán, lehetőleg azonnal eszközlendők, 
szállítás számos vonalon akadálylyal jár.

Rögtön küldünk árajánlatot, (igen egyszerű) használati utasítást és bizonvitvány- 
másolatokat érdeklődőknek.

mert a vasúti

Dr„ Keleti és Murányi vegyészeti
gyára Újpesten.
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797502
866

2904- 89

I

{

,

7205 : 97

1060 70

:

342926 68

49576|36

48241 64

6561 79

4273832
425151

1500000 —
530000 —

59641 64 2089641

Készpénz és betétek:
A pénztárban pénzkészlet — — — 
Az Osztrák-Magyar Bank girószámláján 
A m. kir. postatakarékpénztárnál — 
Fővárosi intézeteknél — -- — — 
Értékpapírok — — — — — — 
Ezeknek függő kamatai — — — 
Előlegek értékpapírokra zálogivek mellett 
Fedezett folyószámlái követelések 
Kamatozó jelzálogkölcsönök — 
Törlesztéses jelzálogkölcsönök — 
Intézeti törzsház jelenlegi értéke 
Annak tartalékolt értéktöbblete —
2940 darab leszámítolt váltó —
Az intézeti ösztöndíjalapítvány papír. 
Az igazgatóság és a válaszmányi tagok 
lététéi — — — — — — —

A hivatalnokok biztosítékai — — — 
Őrzési letétek — — — — — —
Az 1915. évre előrefizetett kamat — 
Adósok — — — — — — —
Leltár, berendezés, felszerelés teljesen 
leírva — — — — — — —

Hátralékos kamatok figyelembe nem 
véve — — — — — — —

Árverésen vásárolt szántóföld — — 
Szelvények — — — — — —

Áthozat a múlt évről (adómentes) — 
tierházjövedelem (adómentes) — —
Szántóföld jövedelem (adómentes) — 
Értékpapírok kamatai (adómentes) — 
Idegen pénzintézeteknél elhelyezett tő­
kék kamatai (70% adómentes) — 

Kamatok és jutalékok —
Levonva az 1915. évet megillető át­

meneti kamat — — — —
Egyéb jövedelmek — — - —

í

873089 26

75586;31

883030 87

Betétek után térített kamat — —
Betéti kamatadó — — — — —
Egyéb adók — — — — —
A felügyelő-bizottság és az ügyész ál­
landó díjazása — — — — —

Jelenléti jegyek — — — — —
Hivatalnoki fizetések — — — —
Lakásbérek — — — — —
Nyugdíjbiztosítási járulékok — —
Az üzlet vitelével járó költségek (posta, 
távirda, telefon, irodaszerek, üzleti 
könyvek, nyomtatványok, hírlapok, fű­
tés, világítás stb.) — — — —

Egyéb költségek (könyvtár, tagsági dijak, 
bélyegek stb.) — — — —

Adakozások jótékony- és közcélokra az 
év folyama alatt— — — —

idegen tőkék után fizetett kamat — 
Ebből levonatván az 1915. évre előre 
fizetett visszleszámitolási kamat __

Árfolyamveszteség értékpapírjainknál —
Veszteség leírás — — __ __ __
Az előző ^ években leirt követelésekre 

befolyt összeg levonásával — —
Nyeremény egyenleg

Elővitel a múlt évről —
A iolyó évi tiszta nyereség — __

6842 61 
4765598 15 

8000 —I

9051 43
i

1899 06 
286329 16 

13600 — 
75586 31 

725 02 
792000 — 
11090 88
4768

462404 31 
127860 —

7981(56 
116508;21 124489 77

15212175 43

Nagybecskerek, 1914. évi december hó 31-én. A könyvelésért:
Feldheim Alfréd s. k., főkönyvelő.

AZ IGAZGATÓSÁG:
Jankó Ágoston s. k.Stein itzer Géza s. k., vezérigazgató. Beteker Béla s. k. Mayer Rezső s. k. Menczer Lipót s. k

Megvizsgáltuk és helyesnek találtuk. — Nagybecskerek, 1915. évi február hó 17-én.

A FEL VG YELŐ-BIZOTTSA G:
Gyárfás Ödön s. k.Válkay Kálmán s. k,, elnök.

Tisztelt Közgyűlés! Alulírottak, mint
Grandjean Ede s. k. Urbán Frigyes s. k.

i Takarék- és Hitelbank felügyelő-bizottságának tagjai, van szerenc énk jel 
. , ... , . . alapszabályok rendelkezéseinek megfelelve, a lefolyt 1914. évben i az inté

gssiSwäSSS
azt elfoíadálrfl6 aiáritva hkérbi-Z ^zgatóságnak a 124.489 K 77 fillért tevő tiszta nyereség hovaforditására vonatkozó javaslatához 

felmentvényt megadni méltóztassék’ kozgyu est’ ho£y u£7 az igazgatóságnak, mint az alulírott felügyelő-bizottságnak az 1914. évi működésére

aleni,
és az

Kelt Nagybecskereken, 1915. évi február hó 17-én. 

Válkay Kálmán s. k., elnök.

Nyomatott Pleitz Fér. Pálnál Nagybecskereken.

— Kiváló tisztelettel
A FELÜG YELŐ-BIZO TT8Á G :

Gyárfás Ödön s. k.Grandjean Ede s. k. Urbán Frigyes s. k-

Kiadta Pleits Fér. Pél

70942
1319688

14831
3690

375260
12697

659788

209641
11165035

6072

Saját tőkéink:
Alaptőke 5000 db teljesen befizetett 
részvény — — — — —

Tartalékalap — — — — — —
Házértékcsökkentési tartalék — —

Betétek :
Takarékpénztári könyvecskékre — 
Folyó-számlán — — — —
Fel nem vett osztalék— — — —
Átruházott törlesztéses kölcsönök 
Átruházott jelzáloghitel — —
Lombard kölcsön — — _ —
Vásárolt szántófölddel átvállalt törlesz­
téses kölcsön — — — — —

1268 db visszleszámitolt váltó — —
Intézeti ösztöndijalapitvány — —
„Steinitzer Géza“ intézeti tisztviselői 

segélyalapitvány — — — — —
„Néhai Maurer Gyuláné Steinitzer Ilona“ 

emlékére jótékony alapítvány — —
Letétek — — — —
Óvadékok — — — — — —
Átmeneti kamat — — — — —
Átmeneti házbérjövedelem — — —
Egyedi (singurális) bankhitel — —
Betéti kamatadó tartalék — — — 
Jelenléti jegyek és tiszteletdijak — 
Hitelezők — — — — — —
Óvadékul kölcsönadott értékpapírok —

Nyeremény egyenleg:
Előírás az előző évről — —
Folyó évi tiszta nyereség —

67500 — 
13600 - 

229779 65 
49576 36 

980341 40

tj

nXERESÉG- ÉS UESZIESÉB-SZHmQR. Követel.Tartozik.

8266

1472

293350
58084

41679

124489

232666 
2 '263 
43628

3400
2368

37878
9200
3280

m,

fc
t

mt
0L

I

l

i

1915 február 20.TORONTAH6. oldal

A Pesti hazai első takarékpénztár egyesülettel szoros kapcsolatban álló

„Torontálmegyei takarék- és hitelbank“-nak
1914. évi zárószámadásai.

zARmÉnQEG-sztimüH. Teher.Uagyon.

883030! 87

15212175 143
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